Adventní zamyšlení
Lampedusa
V minulosti se Češi i Slováci vydávali na cesty, aby v jiných zemích začali žít nový život. Obrátili se zády k zemi, kterou milovali, a po dlouhé a strastiplné cestě skončili nejčastěji ve Spojených státech amerických. Pracovali tam jako dělníci v průmyslových závodech, pomocníci farmářů na polích, těžili uhlí či drahé kovy v dolech. Jejich nejčastějším novým domovem se stávala města na východním pobřeží jako New York, New Jersey, Filadelfie, Pittsburgh nebo Chicago. Podle úředních záznamů odešlo v letech 1850 – 1900 do Spojených států z Čech a Moravy přes 210 tisíc osob, do roku 1914 jich bylo téměř 350 tisíc.  Připočteme-li Slováky a pozdější emigrantské vlny po komunistickém puči v roce 1948 a po okupaci ČSSR vojsky sovětské armády v roce 1968, tento počet mnohonásobně vzroste. Kdoví zda by po sečtení všech těchto vystěhovalců i s jejich rodinami a potomky nevyšlo větší číslo, než činí současný počet obyvatel České republiky.
 Vystěhovalci se stali součástí života, kultury i politického dění Severní Ameriky. Spojené státy byly tehdy tím, čím je dnes Evropa – vytouženým  místem pro lidi bez perspektivy, kteří trpí válkou, pronásledováním nebo nesnesitelnou bídou.
Jak velká jejich touha je, nám tragickým způsobem denně dosvědčuje jihoitalský ostrov Lampedusa. V uplynulých 25 letech zde utonulo při pokusu dostat se na evropské pobřeží 20 tisíc lidí. Papež František, maje před očima toto nepředstavitelné utrpení, varuje před „globalizovanou formou lhostejnosti“. Kdo tyto oběti oplakává? Komu chybí? Kde zůstala vzpoura proti tomuto humanitárnímu kolapsu? Nejde o to, aby se zde v Evropě otevřela dveře či brána všem. Jde o více lidskosti. Ve světě stále častěji označovaném za velkou globální vesnici již není možné odkládat pomoc, popř. delegovat ji na někoho jiného, v takovémto světě je Lampedusa součástí naší vlastní země.

Potomci někdejších přistěhovalců v Americe dodnes udržují živé krajanské zvyklosti: Sokol a a jiné spolky, kroje, hudbu, časopisy v jazyce předků. Většina z nich má americké občanství a mluví lépe anglicky než česky nebo slovensky. Splynuli s novým prostředím, ale zachovali si vlastní kořeny. Jedno i druhé je možné. V Ježíšovi jsme se stali všichni jedno: „Není již ani Žid ani Řek, ani otrok ani svobodný, ani muž ani žena. Vy všichni jste jedno v Kristu Ježíši.“ (Gal 3, 28)
Kéž alespoň v těchto dnech zklidnění přestáváme poukazovat na ty, kteří jsou romského původu, homosexuály nebo lidi jiné barvy pleti, jazyka, kultury a mravů.
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